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Türkisch Notfallzettel 

 

Acil durumlar için bilgiler 

  
Çocuğun soyadı          Çocuğun adı 

  
Sokak ve ev numarası    Şehir 

  
Ebeveynlerin/Velilerin adları ve soyadları  

   
Ev telefonu                Annenin cep telefonu  Babanın cep telefonu
  

Acil durumlarda bana/bize /şuradan ulaşabilirsiniz: 

  
Ad ve soyad      Telefon 

  
Ad ve soyad      Telefon 

 

Eğer bana /bize ulaşamazsanız, çocuğum/çocuğumuz 

şu kişi tarafından alınabilir: 

  
Ad ve soyad      Telefon 



 

Türkisch Schwimmsachen 
 

               
 
 
                  
                                            YÜZME DERSİ 
 
___ sınıfının çocukları ____________, _________ tarihinden itibaren, __. ve __. ders 
saatinde Südbad’da yüzme dersi alacaklar. 
Lütfen çocuklarınıza şimdiye kadar elde ettiği rozetleri (Seepferdchen, Bronze ...) bera-
berinde okula getirmesi için teslim ediniz ki çocukların yüzme kabiliyetleri hakkında fikir 
edinebilelim. 
 
Çocukların yüzme dersinde şu eşyalara ihtiyacı var:  
Yüzme giysileri, bir havlu ve duş sabunu ve icabında banyo terlikleri. Uzun saçlı  
çocuklar saçlarını bağlamış olmalı. Ayrıca yüzme bonesi de yararlı olur. Süs takıları o 
gün evde bırakılmalıdır. 
 
ÖNEMLİ: Lütfen çocuklarınıza HER ZAMAN bir şapka veriniz, çünkü saçları kurutmak 
için yeterli zamana sahip değiliz. Şapka getirmeyen çocukların soğuk aylarda yüzmeye 
katılmalarına izin verilmeyecektir.  
Üstelik çocukların HEPSİ yüzme veya dalgıç gözlüğü OLMADAN yüzecektir.  
 
Dersten sonra hep beraber okula döneceğiz.  
 
  
Dostça selamlarla  



 

Türkisch Wochenplan Hausaufgabe 
 

               
 
 
                                                Ev ödevleri 

 

Sevgili ebeveynler,  
 
ev ödevleri, okulumuzda haftalık plan halinde verilir.  
 
Çocuklara pazartesi günleri matematik ve Almanca ödevlerini içeren bir dosya teslim 
edilir; bu ödevler yapılmalıdır.  
 
Dosyada „haftanın planı“ bulunur. Bu planda, ödevler ve bu ödevlerin ne kadar sürede 
yapılması gerektiği bildirilir.  
 
Lütfen çocuğunuzun ev ödevlerini kontrol edip bu ödevlere ait şıkları (Kontr.) im-
zalayınız.   
 
Bitirilen haftalık plan (genellikle) cuma günleri öğretmene teslim edilir.  
 
Gözden geçirilen haftalık plana dair notları bir sonraki haftada dosya kapağının içinde 
bulabilirsiniz; bu notları gördüğünüzü de lütfen imzanızla tasdikleyiniz.  
 
 
Dostça selamlarla 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 



 

Türkisch Sportsachen 
 

               
 
 
                                                 Spor eşyaları 
 
Sevgili ebeveynler, 

 
 
çocuğunuzun spor dersi için şu eşyalara ihtiyacı var:  
 
- Spor ayakkabı (terlik veya ev ayakkabı değil!) 
 
- Spor pantalonu/ tayt 
 
- Tişört (kısa kollu) 
 
- İçecek (su veya schorle) 
 
- Saç lastiği (uzun saçlarda) 
 
Spor olan günlerde, bu eşyaları beraberinde okula getirmesi için bir spor poşeti/küçük 
bir çanta içinde çocuğunuza veriniz.  
 
 
Dostça selamlarla 
 
 
 



 

Türkisch Klassenfahrt 
 

                                                 Okul seyahati  

____ sınıfının sevgili ebeyenleri, 

 

önceden bildirildiği üzere, ___________________ okul seyahatimiz gerçekleşecek. Otobüs, 
geceleme/konaklama, yiyecek-içecek ve program masraflarının tutarı _______ Euro‘dur. 

Lütfen bu toplu meblağı alttaki hesaba yatırınız. 

Banka: Sparkasse Mülheim/Ruhr 

Hesap sahibi: KGS Martin von Tours 

IBAN 68 3625 0000 0175 0021 03 

Yazılacak gerekçe: Klassenfahrt, çocuğunuzun adı, soyadı ve sınıfı!! 
 

Lütfen ödemeyi ____________ tarihine kadar yapınız. 

Mülheim-Pass sahibi aileler, okul seyahati masraflarının karşılanması hakkına sahipler.  

Siz de yardım alıyorsanız/hak sahibiyseniz, lütfen bir başvuru formunu bizden teslim alınız. 
Başvuruları da en hızlı şekilde daireye ibraz ediniz.  

 

Lütfen, çocuğunuzun iyiliği için, okul seyahatini ancak üstte bildirilmiş süreye uymanız halinde  
planlayıp gerçekleştirecebileceğimizi dikkate alınız.  

Okul seyahati hakkındaki diğer bilgileri bir dahaki ebeveynler toplantısında alacaksınız.  

 

İçten selamlarla 

____________________________________________________________________________ 

Beyanname 

Çocuğumuzun _________________ tarihinde ______________ sınıfının 
_______________________ okul seyahatine katılmasına onay veriyoruz.  

Sınıf öğretmenine, konaklama süresinde meydana gelecek acil bir hastalık veya kaza halinde 
gerekli tıbbi müdahaleleri yaptırması için yetki veriyoruz.  

Ev düzenine karşı ağır kusurlarda (hırsızlık, kaçmak, gece istirahatinde rahatsızlık vermek, 
saldırganlık ve saire) ve hastalık halinde çocuğumuzu hemen alacağız.  

 

___________________             _____________________________                                            
Çocuğun adı, soyadı                                                                        Tarih, İmza 



 

Türkisch Klassenausflug 
 

               
 
 
                                               Sınıf gezisi 
 

Sevgili ebeveynler, 
 
 
__________________ günü, ________________ tarihinde, _____ sınıfı 
 
_________________________ gezisi yapacak. 
 
O gün çocuklar saat ________ itibariyle okulda olacaklar. 
 
Yanlarında -okul çantası yerine- içinde kahvaltıları, bir içecek ve mendilleri bulunan 
küçük bir çantayı getirsinler.  Saat _______ civarında tekrar okulda olacağız.  
 
 Lütfen çocuğunuz okul gezisi için beraberinde ______€ okula getirsin. 

 
 Çocuğunuza geziden sonra okul yok/OGS/Betreuung var. 

 
 Lütfen çocuğunuzu hava durumuna uygun giydiriniz.  

 
 Lütfen çocuğunuza güneş kremi sürmeyi unutmayınız.  

 
 Çocuğunuz bir top vb. beraberinde getirebilir.  

 
 Lütfen çocuğunuza havlu ve üstünü değiştirebileceği giysi de veriniz.  

 
 Lütfen  çocuğunuza, varsa, Schokoticket’i de veriniz.     

 
 Geziye eşlik edecek 2 kişiye ihtiyacımız var.        

 
 Evet, ben geziye eşlik edebilirim.  

 
 
Dostça selamlarla  
 
 



 

Türkisch Gesprächswunsch Lehrer      Üben 
 

               
 
                                          Görüşme isteği 
 
 
Sevgili aile  ______________________ , 
 
 
altta bildirilen tarih ve saatte bir tercümanla birlikte görüşmeye gelmenizi rica ediyorum: 
  
 
___________ , ___________, _____________________ . 
      Tarih                          Saat                          Yer 

 
 
 
Dostça selamlarla 
 
 
 
 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Cevap: 
 
 
Sevgili bayan _____________________,  
 
görüşmeye geleceğim.  
 
O Tercümanla 
O Tercümansız 
 
 
 
______________________ 
Ebeveynlerin imzası 
 
 
 



 

Türkisch Gesprächswunsch Lehrer      Üben 
 

 
 

Derslere genel çalışma   
 
 
 
Sevgili aile  ______________________ , 
 
çocuğunuz acil olarak 
 

O   Okumayı 
O Metne bakarak yazmayı 
O Öğrenilecek kelimeleri 
O  Çarpım tablosunu (10’luklar sırasına kadar) 
O  10’a kadar sayıları ayırmayı 
O İleriye/Geriye saymayı 

 
evde çalışmalı.  
 
O Lütfen öğrenme desteği/yardımı talebinde bulununuz.  
 
 
Dostça selamlarla 
 
 
 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Cevap: 
 
 
Sevgili bayan _____________________  
 
O  Çocuğumla ben ders çalışıyorum.  
O  Öğrenme desteği/yardımı için talepte bulunmak istiyorum.  
 
 
______________________ 
Ebeveynlerin imzası 
 



 

Türkisch Frühstück   Getränk 
 

               
 
 
                                                 Kahvaltı/ İçecek 

 

Sevgili ebeveynler, 
 

 
lütfen çocuğunuza, beraberinde okula getirmesi için, her sabah bir kahvaltı (örneğin 
ekmek, çiğ sebze veya meyve) ve bir içecek (örneğin su veya elma schorlesi) veriniz.  
 
Spor dersi yapılacak günlerde çocuğunuzun spor çantasında bulundurması gereken 
ayrıca bir içeceğe de ihtiyacı var. 
 
 
Dostça selamlarla  
 
 
 



 

Türkisch Entschuldigung (Erklärung) 
 

               
 
 
                                                 Mazeret bildirimi 

 
Sevgili ebeveynler, 

 
 
çocuğunuz bir hastalık sebebiyle okula gelemeyecek ise, bunu ders başlamadan önce 
okulu arayarak bildirmeniz rica edilir.   
 
Üç günü aşmayan bir hastalık süresinde, sizin yazılı hazırlayacağınız mazeret bildirimi 
yeterlidir. Bu mazeret bildirimini, tekrar okula gelmeye başladığında, çocuğunuza vere-
bilirsiniz.   
 
Daha uzun süren hastalık sürelerinde ise doktor raporu gereklidir.  
 
Tatillerin veya uzatılmış hafta sonlarının öncesinde veya sonrasında her okula gelmeme 
durumunda, doktor raporu sunulması zorunludur.  
 
 
 
Dostça selamlarla 
 
 
 
 
 



 

Türkisch Elternabend 
 

               
 
 
                                                 Ebeveynler toplantısı 
Sevgili ebeveynler,  

 
 
Sizi  ________ sınıfının ebeveynler toplantısına içtenlikle davet ediyorum. 
 
 
Tarih: _____________________ 
 
Saat: _____________________ 
 
Yer: _________________________ 
 
Gelirseniz sevinirim. 
 
 
 
 
Dostça selamlarla  
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Türkisch Augenuntersuchung 
 

               
 
 
                                                 Göz muayenesi  
 
Sevgili ebeveynler, 

 
çocuğunuz derste şu konularda sorun yaşıyor: 
 
O   Tahtadan okumada 
 
O   Renkleri ayırt etmede  
 
Lütfen çocuğunuzun görme yeteneğini bir göz doktoruna muayene ettiriniz.  
 
 
Dostça selamlarla  
 
  
 
 
 



 

Türkisch Stundenplanänderung 
 

               

 
 

Haftalık ders programında değişiklik 

 

Sevgili ebeveynler, 
 

 
düzenli haftalık ders programında şu tarihte _____________ daha doğrusu şu zaman 
zarfında _________________________ şöyle değişiklik olacak: 
 
 
■  ___________________ tarihinde ders şu saatte bitecek:  ________________. 
 
■ Şu zaman zarfında _______________________ ders şu saatte bitecek: 
_____________. 
 
 
Dostça selamlarla 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Türkisch Tag der offenen Tür 
 

               
 
 
                                                 Açık kapılar günü 
 
Sevgili ebeveynler, 

 
 
Cumartesi, ___________ tarihinde, okulumuzda „Açık kapılar günü“ gerçekleşecek.  
 
O gün, çocukları gelecek okul yılında okula başlayacak olup okulla ilgilenen ebeveynler, 
okulun dersleri ve sunduğu olanaklar hakkında bilgi edinebilirler.  
 
O gün çocuğunuzun ders saatleri ___________ olacak.  
 
 
Dostça selamlarla 
 
 



 

Türkisch Zahnputzzeug mitbringen 
 

               
 
 
                                                 Diş temizliği malzemesi getirin 

 

Sevgili ebeveynler, 
 
 
_________  tarihinde çocuğunuzun sınıfında diş hastalıklarından korunma günü 
yapılacak.  
 
Lütfen oğlunuza / kızınıza beraberinde getirmesi için diş fırçası, diş macunu ve diş 
fırçası bardağı veriniz. 
 
 
Dostça selamlarla 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Türkisch Klassenfest/ Klassenbasteln     
 

               
 
 
                                                 Sınıfça kağıt katlama etkinliği / Sınıf eğlencesi  
 

Sevgili ebeveynler, 
 

 
…… sınıfında _______________________  tarihinde ortak bir sınıf eğlencesi/ sınıfça 
kağıt katlama etkinliği yapılacak. 
 
Bu etkinliklere sizi de içtenlikle davet ediyoruz. Lütfen sınıf öğretmenine bitişik belgeyle 
katılıp katılmayacağınızı bildiriniz.  
 
 
Dostça selamlarla  
 
 
 
 
 
 
 
 
Lütfen işaretleyip teslim ediniz: 

 
Ad/Soyad: _______________________________________________ 
 
O  Evet, ____ kişiyle sınıf eğlencesine / kağıt katlama etkinliğine katılacağım. 
 
O Hayır, maalesef katılamayacağım. 
 
 
 
Tarih: ________________________       İmza: ________________________ 
 
 


